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– Együttes nyilatkozat az EU 2025. évi jogalkotási prioritásairól 
 

Az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság együttes 

nyilatkozata 

az EU 2025. évi jogalkotási prioritásairól 

Tavaly rekordszámú polgár adta le szavazatát az európai választásokon, közös megoldásokat várva 

az EU-tól a korunkat meghatározó globális kihívásokra. Legyen szó akár a növekvő geostratégiai 

versenyről, az ingatag globális biztonsági környezetről, az éghajlatváltozás pusztító hatásairól, az 

irreguláris migrációs nyomásról és a demokráciánkat érő támadásokról, akár a gyors technológiai 

fejlődéssel járó kihívásokról és lehetőségekről, valamint a jövőbeli jólétünk és versenyképességünk 

fellendítésének sürgető szükségéről, munkánk arra fog irányulni, hogy uniós szinten közös 

válaszokat találjunk. 
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Munkánk célja az EU globális befolyásának megőrzése, valamint alapvető jogaink és értékeink, a 

demokrácia és a jogállamiság védelmezése és megóvása az Unión belül és azon túl is. Továbbra is 

Ukrajna mellett fogunk állni az Oroszország agressziós háborúja ellen folytatott küzdelme során, 

továbbá támogatni fogjuk az ország újjáépítését, valamint az igazságos és tartós béke elérésének 

célját. Készen állunk arra, hogy új kihívások esetén gyorsan cselekedjünk és reagáljunk, biztosítva 

többek között azt, hogy az EU és tagállamai a jelentős geopolitikai változásokban betöltsék a 

szerepüket. 

E viharos időkben fellépésünket az Unió stratégiai jövőképe fogja vezérelni, melyet három 

intézményünk a 2025–2029-es időszak szakpolitikai célkitűzéseiről és prioritásairól szóló együttes 

következtetésekben fogalmazott meg. Intézkedéseinket sürgősségi szemléletet követve fogjuk 

meghozni, és azok középpontjában a következők fognak állni: versenyképességünk megerősítése az 

egyedülálló szociális piacgazdasági modellünk megőrzése mellett, biztonsági architektúránk és 

védelmi képességeink erősítése, innovatívabbá válás és digitális vezető szerep elérése, az uniós 

szabályok jelentős egyszerűsítése szakpolitikai céljaink eredményes megvalósításának garantálása 

érdekében, a természet védelme, valamint a klímasemlegesség 2050-ig való elérése az Unióban. 

A Bizottság 2025. évi munkaprogramjára építve a három intézmény megállapodik abban, hogy 

kiemelt prioritásként kezeli a következő fő szakpolitikai célkitűzéseket: 

1. Az európai védelem és biztonság új korszakába lépünk, hogy szembenézzünk az egyre 

ingatagabb globális és belső biztonsági környezettel. Az EU védelmi képességeinek és 

termelésének fokozása érdekében a védelmi beruházások növelésén fogunk munkálkodni, és 

elő fogjuk mozdítani a közös beszerzésre irányuló munkánkat, biztosítva az európai védelmi 

termékekkel való ellátást, valamint lendületet adva az európai technológiai és ipari 

bázisunknak.1 Meg fogjuk erősíteni készültségünket a különböző típusú válságok kezelését 

illetően, mérlegelve a válsághelyzetekre felkészült Unió kialakítását. Az európai védelem 

megerősítésére irányuló szélesebb körű feladat részeként meg fogjuk erősíteni kibervédelmi 

képességeinket is. Emellett az EU belső biztonsági stratégiája alapján holisztikus választ 

fogunk adni a belső biztonságot fenyegető veszélyekre, valamint a horizontális és a hibrid 

kihívásokra. Továbbra is átfogó módon fogunk foglalkozni az irreguláris migrációval, aminek 

keretében biztosítjuk az elfogadott uniós jogszabályok gyors végrehajtását, bővítjük 

partnerségeinket a harmadik országokkal, valamint előmozdítjuk a visszaküldésekre és a 

biztonságos országokra vonatkozó közös megközelítést. 

  

                                                 
1 Egyes tagállamok biztonság- és védelempolitikája egyedi jellegének sérelme nélkül, továbbá 

az összes tagállam biztonsági és védelmi érdekeinek figyelembevételével és a 

Szerződésekkel összhangban. 
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2. Európa fenntartható jólétének és versenyképességének fokozása érdekében fel fogunk lépni 

a magas energiaárakkal szemben, és tovább csökkentjük energiafüggőségünket, elmélyítjük 

egységes piacunkat, támogatjuk az európai stratégiai ágazatokat és a kkv-kat, biztosítjuk a 

digitális technológiák elterjedését, előmozdítjuk a minőségi munkahelyeket, továbbá erőteljes 

lendületet adunk a köz- és magánberuházásoknak. Ezzel elő fogjuk mozdítani az erős, 

versenyképes iparágakat és az európai vállalkozásokat, amelyek vezető globális 

innovátorokká válnak, különösen a mesterséges intelligencia területén. Folytatni fogjuk a 

klímasemlegesség 2050-ig történő megvalósítását az Unióban, elkötelezve egyúttal magunkat 

a társadalmi kohéziót és igazságosságot előmozdító igazságos átmenet mellett. Amikor 

együttműködve a különféle ágazatokat érintő intézkedéseket dolgozunk ki, azt a közös 

célunkat fogjuk követni, hogy sürgősen egyszerűsítsük és kevésbé nehézkessé tegyük az uniós 

szabályokat. Ezt az elfogadott szakpolitikai célok veszélyeztetése nélkül fogjuk 

megvalósítani, az egyszerűsítésre irányuló kezdeményezések hatókörének megőrzése mellett, 

annak érdekében, hogy maximális és gyors tehermentesítést nyújtsunk a vállalkozásoknak. 

3. Az emberek támogatása, valamint társadalmaink és szociális modellünk megerősítése 

érdekében továbbra is gondoskodni fogunk arról, hogy tiszta és digitális átállásunkat erős 

szociális menetrend kísérje, és az figyelemmel legyen az EU-n belüli szegénység és 

megfizethető lakhatás sürgető problémájára. Egy új cselekvési terv keretében további 

előrelépést fogunk elérni a szociális jogok európai pillérének végrehajtása terén, és törekedni 

fogunk a generációk közötti méltányosság megteremtésére. Megerősítjük elkötelezettségünket 

amellett, hogy az élet minden területén előmozdítsuk a nemek közötti egyenlőséget és a nők 

jogait, a nemi alapú erőszak elleni küzdelemtől kezdve az egyenlő díjazáson át a gazdasági 

szerepvállalásig és a politikai részvételig. További erőfeszítéseket fogunk tenni annak 

érdekében, hogy garantáljuk az egyenlőséget és az alapvető jogokat, munkaerőpiaci igényeink 

kielégítése céljából elősegítsük a megfelelő készségekkel rendelkező emberek idevonzását, 

valamint fellépjünk a digitális szolgáltatások által a polgárok egészségére és jóllétére 

gyakorolt káros hatásokkal szemben. Elkötelezzük magunkat a gazdasági, társadalmi és 

területi kohézió előmozdítása, valamint a gyarapodó, fenntartható és inkluzív régiók, illetve 

városok fejlesztésének támogatása mellett. 

4. Életminőségünk fenntartása érdekében arra törekszünk, hogy megerősítsük a természet – 

többek között az óceán és a tengerek – védelmére vonatkozó szabályokat, valamint javítsuk az 

erőforrásainkkal való gazdálkodást és különösen az uniós vízgazdálkodás rezilienciáját. El 

fogjuk ismerni, valamint támogatni és jutalmazni fogjuk a mezőgazdasági termelőket és a 

halászokat azért, hogy egyenlő versenyfeltételek mellett garantálják élelmezésbiztonságunkat, 

és megóvják a természetet, elősegítendő a biológiai sokféleséggel és az éghajlatváltozással 

kapcsolatos céljaink elérését. 
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5. Demokráciánk védelme és értékeink megőrzése, valamint a jogállamiság megvédése 

érdekében számos területen azon fogunk dolgozni, hogy fellépjünk az online 

dezinformációval, valamint külföldi információmanipulációval és beavatkozással szemben. 

Meg fogjuk erősíteni a demokratikus folyamatokba vetett bizalom helyreállítására irányuló 

szerepvállalásunkat, és tovább folytatjuk a civil társadalom megerősítésével kapcsolatos 

munkánkat. 

6. Diplomáciai erőnk és partnerségeink kiaknázása érdekében továbbra is szorosan együtt 

fogunk működni a hasonlóan gondolkodó partnerekkel számos kérdésben, ideértve az 

éghajlat-politikát, a kereskedelmet, az energiaügyet, a migrációt, az EU-ba való legális 

beutazás lehetőségeit, a biztonságot és a rezilienciát. E célból meg fogjuk erősíteni 

kapcsolatainkat többek között a földközi-tengeri térségbeli partnereinkkel, valamint 

Afrikával, Latin-Amerikával és az indiai–csendes-óceáni térséggel. Továbbra is elkötelezettek 

vagyunk az Unió bővítése mint a békébe, a stabilitásba és a jólétbe való befektetés mellett. 

Törekedni fogunk szakpolitikáink és eljárásaink megreformálására annak érdekében, hogy 

megerősítsük európai szuverenitásunkat, és felkészüljünk a kibővült Unióban ránk váró 

jövőre. Gondoskodni fogunk arról, hogy az EU és tagállamai továbbra is egyikei legyenek a 

legjelentősebb humanitárius segítségnyújtást biztosító adományozóknak. 

7. E törekvések megvalósítása érdekében megbeszéléseket fogunk kezdeni az új hosszú távú 

költségvetésről (a többéves pénzügyi keretről) és annak finanszírozásáról, amelynek 

rugalmasnak kell lennie ahhoz, hogy megfeleljen az EU előtt álló kihívásoknak, nagyobb 

mértékben a prioritásainkra kell összpontosulnia – ideértve a jogállamisági feltételrendszert is 

–, valamint egyszerűbbnek kell lennie, és nagyobb hatást kell kifejtenie. Folytatni fogjuk a 

munkát az új saját források bevezetése érdekében. 

A három intézmény vállalja, hogy a kölcsönös bizalom és tisztelet elvének megfelelően, valamint 

az együttműködés szellemében munkálkodjon a 2025. évi ezen közös prioritások megvalósításán. 

Prioritásként fogjuk kezelni a jogszabályok egyszerűsítésére és a terhek csökkentésére irányuló 

jogalkotási javaslatokat, továbbá fokozni fogjuk a meglévő jogszabályok megfelelő végrehajtásának 

és érvényesítésének garantálását célzó erőfeszítéseket. 

Mi, az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa, illetve az Európai Bizottság elnökei szorosan 

figyelemmel fogjuk kísérni ezen együttes nyilatkozat időben történő és hatékony végrehajtását. 
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